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Un - der this stone lies Ga - bri - el John, in the 

Onder deze steen 
ligt Gabriel John 
in het jaar van Onze Heer 
duizend en één. 

Bedek zijn hoofd  
met graszoden of steen, 
’t is gelijk, ’t is gelijk, 
met graszoden of steen,  
’t is gelijk. 

Bid voor de ziel 
van de zachtmoedige John, 
als je wil, doe het,  
of laat het zijn, 
HET IS GELIJK. 
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Under this stone  
lies Gabriel John, 
in the year of our Lord  
one thousand and one. 

Cover his head  
with turf or stone,  
’tis all one, ’tis all one,  
with turf or stone,  
’tis all one. 

Pray for the soul of  
gentle John, 
if you please you may,  
or let it alone,  
’TIS ALL ONE. 

3-Part Round 

b 

b 

b 

ZingendeBrug 020307 

Henry PURCELL (1659-1695), 1686 

Under this stone lies Gabriel John, 
in the year of our Lord one thousand and one. 

Cover his head with turf or stone,  
'tis all one, ’tis all one, with turf or stone, ’tis all one. 

Pray for the soul of gentle John, 
if you please you may, or let it alone, ’TIS ALL ONE. 
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year of our Lord one thou ­sand and one. Cov - er his 
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head with turf or stone, ’tis all one, ’tis all  
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one, with turf or stone, ’tis all one. Pray for the  
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soul of gen - tle John, if you  
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please you may, or let it a - lone, ’tis all one. 


